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and was-opened the temple of-the God the in the heaven and was-seen the chest of-the covenant his inthe
“Kai Avoiyn 6 vadg Tol Beod O év T olpav®, kal WdOn 1 KPwTOS TAG Stabrikng avtol év Td

temple his and were lightenings and voices and thunders and shaking and hail  great
va® autol- kal éyévovto dotparmnal kal pwval kal Bpovral kal oelopog kal xaAala peyain.

and sign greatappearedinthe sky woman clothed-with the sun andthe moon beneath the feet
! Kat onpetlov péya  OPOn &v té opav®, yuvn eptBePAnuévn oV fjAtov, Kai 1) oeAAVN UTTOKATW TV oS MV

her anduponthe head her crown of-asters twelve and in womb having and cries paining
aOTAC, kal émi Tfic kedaAfg auThc otédavog dotépwv Swdeka, > Kai év yaotpl Exouoa: Kai kpdlel wSivouoa

and suffering to-birth and appeared another sign in the sky andbehold dragon great red
kol Bacavilopévn Tekelv. * kal PO EAAo onuelov év T ovpav®, kal 8ol Spdkwv péyog muppag,

having heads sevenand horns ten and uponthe heads its seven diadems andthe tail its sweeps
Exwv kedaldg EmTd kal képata Séka kal £mi Tag kepaldg avtod éntd StadrApata, ‘kat f o0pd alTol cupsel

the third of-the stars of-the sky and cast them unto the earth and the dragon stood  before the
10 tpitov TV dotépwy ol oUupavod, kat EBadev alTolG €i¢ TAV yijv. Kol O Spakwv EGTNKEV EVWTTLOV THiG

woman the going-to birth that whenever she-births the child her it-swallows and she-birthed son male
YUVALKOG Tfi¢ peAAolong Tekely, lva  otav tékn 1O TéKvov aUTAC kataddyn. ° kal £tekev  uldv, Gpoeyv,

who is-going to-shepherd all the nations with rod iron  and was-taken-up the child her to the God
0¢ MEAAeLTIOlMalveLY TAvTa TA £€Bvn  €v PABSw odnpd- kal npmacdn  TO Tékvov aUTi¢ POC TOV BedV

and to the throne his and the woman fled into the wilderness where she-has there place prepared
Kall T(po¢ TOV Bpdvov autod. kat A yuvh Eduyev eic thv Epnuov, érou  Exel EKel TOTOV ATOLUAOUEVOV

from the God that there they-care for-her days thousand two-hundred sixty
ano tol Be00, tva €kel tpédwatv alThV NUEPAG XAlag  Stakooiag £€nkovra.

and happened was in the heaven the Michael and the angels his to battle with the dragon
" Kai éyéveto moOAepog év @ oupav®, 6 Muanh kat ol &yyelot altol tol mohepfical petd tod Spdkovroc.

and the dragon battled and the angels  his and not prevailed nor place was-found their any-longer in the
kal O Spdxwv émoAéuncev kai ot dyyelot avtod, ® kal oUk loxuoev, oUSE tOnog eUpéBn adtdv &t &vT®

heaven and was-cast-down the dragon the great the serpent the ancient the being-called  devil and the satan
oupav®. *kal  €BAAON 0 Spakwv O péyag, 6 6Pl O apxoiog, 0 kaAoUuevog Atdfolog kal O Zatavag,

the misleading the world-system whole he-was-cast-down to the earth and the angels his with him were-cast-down
0 TAav@Vv TAV oikoUpévnv OAnv—  £€BAR6N eic Vv vijv, kal ot dyyelol avtol pet’ avtol £BAnBNnoav.
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and I-heard voice great in the sky saying  Now has-come the salvation and the power a nd the
% Kai fikouoa pwviv peydAnv v T olpav®d Aéyouoav-"Aptt &yéveto 1 owtnpia kal i SUVOULS kal A

reign of-the God our and the authority of-the Messiah  his because was-cast-out the accuser of-the brethren
Baow\eia ToU B0l AUV kal | £foucia ToU Xplotold altold, otL E€BANBN O katnywp AV AdeAd v

our the accusing them  before the God our day and night and they vanquished him through the
AUGV, 6 katnyop®V aUToug évwriiov Tol Beold ANGV AUépag kal vukTog. ! kal avtol éviknoav adtov St T

blood of-the Lamb and by the word of-the testimony their andnot loved the life  their untk death
alpa 1ol dpviou kal 61 TOV Adyov TG popTuplag auT@y, Kal ouk Aydannoav thv Puxnv aut®v dxpt Bavatou-

because-of this keep-rejoicing the heavens and thein them dwelling woe the land and the sea because
28 tolto eUdpaivecBe, ol oUpavol kai ol év autoic oknvolvteg. oval thv yiv kai thv BdAacoay, 8Tt

has-come-down the devil to them having wrath great knowing that short season he-has
KaTERN 0 8LaBolog mpOG UUAC, Exwv BUHOV peyay, elbwg OTL OAlyov kalpov EXeL.

and when saw the dragon that was-cast-down to the ground pursued the woman who birthed the male and
B Kal Ote eibev O Spdkwv 6Tt £PAABN el v yiAv, €8lwéev TtV yuvaika ftig Etekev TOV dpoeva.  kal

were-given to-the woman the two wings of-the eagle the great that she-fly into the wilderness to the spot
€600noav Tfi yuvalki al dUo mtépuyeg tol detol Tol peydlou, va mETnTal i¢ TV €pnuov €ig TOV TOTOV

her where is-tended there season and seasons and half of-a-season from  face  of-the serpent and cast
aUTAC, drou Tpédetal £KeT KALPOV Kal KapoUg Kol fUou kawpol  &rd mpoowmnou o0 8dewd.  kal EBaAev

the serpent from the mouth his behind the woman wateras torrent that her reiver-debris
0 O0dlg €k 1ol otoparog avtol omiow TG yuvalkog Udwp w¢ MoTapoy, iva alThv motapodopnTov

make  and helped the land the woman and opened the earth the mouth its and swallowed the river
niowjon. *° kai €BorBnoev i v T yuvauki, kai fvolEev | vy 1O oTtopa alTAC Kol KATémiev TOV MOTApOV

which cast the dragon from the mouth its and was-angered the dragon over the woman and went-off
Ov EBalev O Spdkwv £k tol otopatog avtod: 7/ kol  wpyloBn & Spdkwv émi Th yuvaiki, kal AnfAOev

to-make war  with the rest of-the seed her the keeping the commands of-the God and having
Totfjoal MOAEOV HeTA TV Aoy Tol onéppatog alTicg, TWV TNPoUVIWVY TAC EVvToAdg Tol Beo0l Kal £xOViwv

the testimony of-Jesus  and he-stood upon the sand of-the sea
TV paptupiavincol- 18 kal €otabn £mi thv Gupov Tiig Baldoonc.

and I-saw from the sea beast risingup having horns ten and heads sevenanduponthe horns
' Kai eldov €k tfic Baldoong Bnpiov dvaBaivov, &xov képata Séka kal kepaAdg EMTd, kal £mi TV KEPATWV

his ten diadems anduponthe heads his names of-blasphemy and the beast which I-saw was
avtol Séka Stadrpata, Kol €mi g kepardg avtod ovopata PAachnuiag. > kai t© Bnpiov &  etov Av

similar keopard and the feet its as bear’s andthe mouth its as mouth lion’s and gave to-it the
Opolov mapddlel, kal ol médeg altol wg dpkou, Kal TO otopa alTtol wg oTopa AEovToc. Kal ESwkev alT® 6
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dragon the power his andthe throne his andauthority great and one fromthe heads his as
Spdkwv TAV SUVaLY avTod kal TV Bpdvov avtod kal é§ouaiav peydAnv. ° kai piav €k TGV kKepaA®dv alTod wg

having-been-injured unto death and the wound of-the death his was-healed and was-amazed whole the earth
éodayuévny  eig¢ Bavartov, kal f TANyn tol Bavatou avtol é0spamelon. kal éBavpdcbn 6An 1 vi

behind the beast and bowed-to  the dragon because it-gave the authority to-the beast and

orniow tol Bnpiou, * kal mpooeklvnoav t@ Spdkovtl OtL Edwkev AV é€ovoiav T® Onpiw, Kai

bowed-to  the beast saying who similar to-the beast and who can battle with it
npooeklvnoav T Bnpiw Aéyovteg: Tig Opolog T® Onpiw, kol Tig¢ Suvartal moAepufjoot pet’ alTtol;

and was-given to-it mouth speaking great-things and blasphemies and was-given to-it authority to-do-so months
>Kai €560n aut®d otopa Aahodv  peyddo  kai BAaodnuiag, kol  €566n autd® £fouaia motfical pfvag

forty twp and opened the mouth its for blasphemies towards the God to-blaspheme the Name
tecoepdkovta SUo. °kal fjvolle t© otdpa avtol eic BPAachnuiog mpog tov Bedv, BAachnuficat T dvopa

his andthe tent his those inthe heaven dwelling and was-given to-him to-make  war  with the
aTtod Kkal ThvV oknviAv alTtod, Toug év TG olpav® oknvolvtac. ' kai £868n aut® motfioat MOAEUOV HETA TRV

saints and to-vanquish them and was-given to-him authority over every tribe and peole and language and ethnicity
aylwv kal  vikfijoal alTtoug, kat €600n aut® £foucia émt mdoav ¢pulnv kal Aaov kal yA\ooav kat £Bvoc.

And bowed-to him all the enhabiting upon the earth whose not has-been-written the name his
¢ kall TPOoKLVACOUGLY AUTOV TTAVTEC Ol KATOLKOUVTEG €ML TR yAg, o0 o0  yéypamtot T dvopa adtod

in the book of-the life of-the Lamb of-the having-been-slain from foundation of-world
£v T@® PLPAlw tfi¢ Lwiic Tol dpviov tol  £odayuévou  &mod KataBoAfg kOopou.

If anyone has ears let-hear if anyone for prison to prison goes if anyone by sword
El g #xeLolg dkovodtw. el ¢ el aiypalwotiav, gic aiypadwotiav Undyer el TIc  év poyaipn

to-be-killed he by sword to-be-killed here is the endurance and the faithfulness of-the saints
amnoktavefjval autov év paxaipn dmoktavoival. woé éotvy UTOMOVN Kal A ot TV aylwv.
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